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[IspBUAT TOM OT ,,PEUHUK HA TUHTBUCTHY-
HHTE TEPMUHH 32 CTYACHTH CJIaBHCTH B ChC-
TaBuTescTBo Ha Hanexxna Cransnosa u Enena
KpeituoBa npencrapisBa momaraso, BKIFO4Ba-
10 OCHOBHH €3MKOBEICKH TOHSTHS, C KOUTO
CTYJEHTHTE OT CIIELHAITHOCTHTE ,,ClaBsHCKA
¢unonorus™ u ,.bearapcka Qunonorus® ce
cpemmar B 0Oy4eHHETO CH OT Hali-paHHU eTa-
1. MarepuanbT € IpeiCTaBeH TPUE3UIHO —
BOJICLIMSIT €3HK € OBITapCKUSIT, COPSIMO KOWTO
TEPMHHHTE ca TIOAPENEeHH 10 a30yydeH per, a
Cpelily Hero CTOSIT YEIIKH | MOJICKU. B HacTo-
smmst ToM ca obxBaHatu Hajl 300 TepMHHO-
JIOTUYHU CAMHUIM B PaAMKHUTE Ha OyKBUTE A
— H. Bppxy venkara yact Ha Peunnka pabotu
Enena KpeiiuoBa — 60XeMHCT U MperoaBaret
1o OBJITApCKU €3UK B MacapuKOBUS YHUBEP-
curer, Ip. bppHO, a o nonckara — Hagexna
CransiHoBa, JOUEHT MO OBIArapcKd €3UK H

Hean II. IleTpoB

Meouyuncku ynusepcumem — I1n1060us

nononucT B Coduiickusi yausepeurer ,,CB. Kmament Oxpuncku‘. [Ipere aBTopku ce
YTBBP/ICHH UIMEHA B CIIABHCTHYHATA JIMHT BUCTHYHA JIUTEpPATypa C IyOJIMKAII1, TOCBETE-
HH KaTo Ha TPaKTHYECKHTE podiieMu Ha nipeBojia (Stalyanova & Krejcova, 2018), Taka
u Ha nyommunara ped (Krejcova & Stalyanova, 2017) u nekcukorpadusita (Krejcova,

Stalyanova & Soroka, 2016; Krejcova, 2014)b,

Cpeluy BCsKa I[e(bI/IHI/H_lI/IH Ha OBJIT: ApCKU Ca NPCACTAaBCHU CbOTBCTHUTC CTATUU Ha
TCPpMHHA B YCLIKATa U IMOJICKaTa TpaJauius. Ocobena qepTra Ha Peunnka €, Ut }_'[e(i)I/IHI/I-

306



Hos CNpPABOYHUK HA JUHe8UCMUYHUME MEePMUHU 3a clasucmu

LIMHTE, PESICTABEHH 32 BCSIKA TEPMUHOJIOTMYHA S/IMHULIA, OTPA3sIBAT ONPEICIICHIETO Ha
TEPMHHA B IOMAIIIHATA €3UKOBEICKA TPAIHIIMS, @ HE TIPE/ICTABIISBAT IIPEBOMIH OT SIAMHUS
e3uK Ha apyrus. JleduHuimmTe ca eKciepnipany OT BOICIIH IoMaraia | mocoOus B
ObJIrapckara, delikara 1 rnoJickara JMHIBUCTUYHA JIUTepaTypa.

ITo TO3M HAYMH M3IAHKUETO TPENICTABIISBA LICHHO IOMAraJio B HIKOJIKO Hacoku. Haii-
Harpe]1, TO 3ar03HaBa CTYICHTHTE OT BCUYKHU HAIIPABJICHHS HA CIABSHCKATA (DHIIONOTHS
C poZIHaTa TEPMHHOJIOTMYHA OCHOBA Ha JIMHIBUCTHYHHUTE HAYKH, YCBOSIBAHA B Kypca I10
,»YBOJI B €3UKO3HAHHETO" — 33 IBIDKUTENICH 3a BCUUKH (DHIIOJIOTHYSCKH CIICIHATHOCTH.
Crnienn ToBa PeyHHKBT ce OKa3Ba He MO-MAJIKO HEOOXOMM Ha CTYACHHTE OT TIO-TOPHUTE
KYpPCOBE, Thil KaTo B OTICIHUTE CIICUATHOCTH Ha ,,ClIaBsHCKa (DUITONOrHs €3UKOBE/I-
CKUTE TMCLMILIAHY, OTHACSILH CE JI0 LIEJICBHS €3HK, 10 TPAIHILIMS CE U3ydaBar U MPero-
JIaBaT He Ha OBITapCKy, a HA CHOTBETHHS €3UK, OCBSH TOBA POIBDKABAT JI0 CaMUsI Kpaid
Ha 00pa3oBaTesHaTa Mmporpama 1o creruaiHoctra. [1o To3u HaunH PeyHuKBT, Makap 1
3aMHCIICH KaTo BbBEJICHUE B OCHOBUTE Ha JIMHIBUCTUYHATA HAYKa, BCHIIIHOCT MOXKE /1A Ce
TOJI3Ba Mpe3 LeIHst Kypce Ha 00yYeHHE T10 CIIaBsIHCKA U Obirapcka (Qrtonorus (pHIoM-
HsIMe, 4e ObJIrapucTHKaTa € Hepa3puBHA YacT B OOYYEHHETO MO CJIABUCTHKA, HAITBIHO
paBHOMpaBHa Ha Hes1). Taka 3a OOXEMHCTHTE YellKara YacT Ha PeyHuka 1ie npencTapiis-
Ba [ICHEH ITBTEBOJIUTE B ITBPBUTE UM CTHIIKU B TEOPETUYHATA IPaMaTHKA HA N3y4aBaHHsI
OT TSIX €3HK, JOKATO MOJIOHUCTHUTE IIIe MOTAT J]a C¢ BH3IMOJI3BAT OT MOJIOHUCTHYHATA TPa-
JILIVSL, TIPEICTABeHA B HETO.

He Ha nocnieIHO MSICTO, ChYETaBaHETO M YCHIOPEISIBAHETO HA TPUTE OT/CITHH €3UKO-
BEJICKU TPAJIUILIMK B SIHO TSUIO Ch3/aBar J00pa KOMITAPAaTUBUCTUYHA CUTYAIHS, KOSTO
MOXKe Jia ObJie M3M0I3BaHa B MHOYKECTBO HACOKHU. Cpej1 HSIKOHM OT TSIX C€ OTKPOSIBAT KAKTO
B CaMOCTOSITEJTHATA TIOATOTOBKA HA CTYACHTUTE U PA3LIMPSIBAHETO Ha CIABICTUYHATA U
JIMHTBUCTHYHATA KYJITypa, Taka CEMUHAPHHUTE 3aHSTHS TI0 CPAaBHUTEIIHA IPaMaTHKa Ha
CJIaBSTHCKUTE €3HIIH, 38 KOUTO MAPAJICITHUTE PEYHHUKOBU CTATHH CH3/1aBaT CITyJaii He caMo
3 YKCTO €3UKOBE/ICKH, HO H 32 T0-00110 (prI0CO(CKH aHAIM3 Ha HAyYHATa TEPMUHOJIO-
'l Hapa.HeJIHOI‘O PasmICKAAHC Ha NOHATHSA B 6JII/13KI/I Tpaauiuuu U €3Ulli HCCbMHCHO
e 0orarcTBo, C KOETO CIaBsiHCKaTa (MIIONIOTHUSI C TIPaBO Ce TOpAEE M KOETO TpsiOBa Mo
BCSIKAKBB HAYMH JIa HE TYOu.

PeunukbT € opopmer rpaduuecku 100pe U yIOOHO 3a TOJI3BaHe, KaTo CIIOpaIMIHH-
T€ MEYaTHN TPELIKH, OCTAHAJM OT aBTOMATHYHOTO IPEHACSIHE B COPTYEPHUs POIYKT,
TOJI3BaH 32 MpEJIieyar, He npedar Ha yutaresns. bu Omno no0pe B Obzele, cies Kato u
BTOPUSIT TOM Ha Peynnka Obze roToB, IsuiocTHaTa 0a3a JaHHU Ja ObJe TOCTHIIHA OH-
JIaiiH, C BOJEI KOMTO U J1a € OT TpuTe e3uka. [1o To3u HaumH PeyHnkbT Ou OWI noseseH
HE caMO Ha OBJIFApCKHUTE CTYJICHTU — OBJITapUCTU, OOXEMUCTH U TOJIOHUCTH, HO M Ha
Yy)KICCTPAHHHUTE CJIABUCTH, 3aHUMABAILH CE C HSIKOM OT TE3U S3MUIIN.

B 3axmoueHue, Peunukvm Ha TuHe6UCMUYHUME MEPMUHU 30 CIYOeHmu Clagucm €
LIEHHO [IOMarajio, pa3impsBaIio €3UKOBEIICKHS, & K H300110 (PUIIOIOrHYecKr Kpbhro3op
Ha BCEKH CIIABHCTH M OBJITapHCT, OCMEIIIT Ce Jia M3Jie3e U3BbH KOM(OpTHATA 30Ha Ha
TIO3HATUTE MY €3UK U TPpaAULIMAL.
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